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Za naso deco.

Lov na klokane.
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Pa se zopet lotd lova,

past je druga, fisto nova,
Torbo vel'ko si napravi,
pa jo tu pred grm postavi,

Klokan veselo skafe

in ge igra ko mate,

Prevari se, ker mlad je bil,
in v torbo velko se je skril.

Miha nazaj se zdaj poda
in v tobi klokana ima.
Ker ez vodo ne more prek,
ga nese osel na drugi breg.

Ko Miha fu na breg dospe,
torbo krokodil pogoltnil je.
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Miha silno jezi se,
po tleh s krokodilom zamahnil je.

SLOVENSKI GOSPODAR

Dalje.

Vzel je no#, Zival razdel,
klokana Zivega izvzel.

Hitra ladja z Mihom plovi,
ne veselijo ga vel lovi.
Pozdravljajo vas glave tri!
Poglejte! Ladja odhiti!

Konec.

Virvar Hasan.

(Pravljica iz zbirke »Tisot in ena not.«)

Za tasa slavnega kalifa Harun AlrvaSida sta
Zivela v Bagdadu dva dobra prijatelja: Sadi in
Sad. Mnogokrat sta se pogovarjala med seboj o
usodi ljudi, o siromastvu' in bogasivu, O tem pa
nista bila istega mnenja. Sadi je bil bogatejsi,
pa je mislil takole: »Vsak tlovek more postati
bogat, samo e ima v zatetku dovolj denarja in
da ga vlo#i v kako podjetje. Take bi se lahko
vsak siromak izvlekel iz bede in pomanjkanja.«

»Jaz pa ne mislim tako,« je menil Sad. sNe-
komu mores dajati iz polne mo#nje, pa bo ostal
vselej siromalk, ker bo vse po neumnosti porabil.
Nasprotno, kaka malenkost ali kak slufaj po-
vzroti, da postane iz najrevnejiega siromaka ve-
lik bogataZ.«

»Vidim, da te z besedaml ne morem prepri-
fall,« je dejal Sadi. »Na zgledu ti bom dokazal,
da je moje misljenje toéno. Poidtiva kakega, od
rojsiva sem revnega rokodelca, ki Zivi s teZavo
samo od svojega dela in ki bi kot reveZ tudi
umrl. Izrotil mu bom gotovo vsoto denarja, pa
bova videla, ako bo obogatel. Ce tako ne ho uspe-
ha, potem poskusi ti drugate.«

Nekoliko dni po lem razgovoru sta se spre-
hajala prijatelja po tistem deln mesta, kjer so
prebivali siromalki, ter sta naletela na revnega
vrvarja, kateri je tam na cesti delal vryi.

Dalje sledi.

0. avgust 1933.

Postansk Imen najbol]
znanemu denarju,
Frank se Ima zahva-

liti za svoje ima latin-

skemu napisu »Fran-
gorum  rexe  (kralf

Frankov), ki je bil na

noveih, katere so pu-

still  kovall francoski
kraljl.

Angledki funl lzvaia
svoje ime od vrednostl
svoje srebrne tefs, ki
je ¥ radi na Angles-
kem, Italiji, Turéiji-in
v Egipiu.

Neméka  marka je
sorodna & {rancesko
besedo mare, kar fa
pomenjalo poprej zlat
ali srebrn navec.

Bolar je amerikani-
gncijn nems3ke besede;
taler. Nekdaj so bili v
Joachimstalu veliki
grebieni rudniki in tam-
kaj kovane mnovea s0
imenovali  Joachimsin-
ler in pozneje samo ta-
ler. Skandinavski Rix-
dak je prestavn besede
Reichstaler,

Indijska rupija seiz-
vaja iz sanskrita. Tams-
kaj pomenja Tupa =
gival, Nekdaj v starih
tasih je bila Zivina v
Indiji menjalno sredst-
VO,

Griko bessdo drah-
ma izvajajo od glagola
drassein = prijeti,

Bpanski plaster pre
haja od besede piastra,
kar pomeni tanko kg-
vinasto plo&to.

Florin ali goldinar je
doma v llalijanskem
mestu Florenciji, in od
fam ima tudl Ime,

Spanska besedn pesas
ta pomenjan majhen ko«
macdif.

Obrafun za dedifting
med pogrebom,
Odvraten slulal] sd
je zgodil ob priliki po-
greba zadnje dnl ¥
Bratislavi na Cehoslo«
vastkem. Ko se je po«
mikel pogrebni spre-
vod mna pokopaliide,
sta se sprla sinova u«
mriega radi dedidfine.
Med prepiranjem jo
polegnil eden od bra-
tov revolver In oddal
vaé strelov nn hratd,
ki ga na srefo niso za-
dell. Pogrebel so a¢
razbefali. Se le¢ po ares
taciji obeh lhratoy ja
bilo mogofe pogroh
nadaljevatl in ga tudl

gakljuditi.




